QD P(Quick Detach)

The Quick Detach Post (QD P) is the simplest and most user-friendly post in the
family, offering toolless convenience for quick and secure connections. Designed
to fit any flush cup, the QD P is compatible with rifles, camera cages, or other
gear, making it an essential accessory for versatile setups.

Attaching the QD P is effortless—simply insert it into the flush cup hole, press the
brass ball with your thumb, and push. Removal is just as easy: hold the post
between your forefingers, depress the brass ball, and pull it out.

Fits Quick Disconnect (Flush Cup) sockets on rifles, camera cages, and more.
Connects seamlessly with the Lock Family. Compatible with the Grip On Family
for added versatility. Upgrade your gear with the QD P for fast, reliable, and
hassle-free connections.

Attributes

Name: QD P(Quick Detach)
Manufacturer: OBl SYSTEMS
Product no.: EU2013651

Mfr. No.: OBi01102-BLK
Color: Black

Delivery weight: 1kg

Shipping height: 200mm
Shipping width: 200mm
Shipping length: 100mm
UPC: 767637840675
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Sicherheitshinweise fur den QD P (Quick Detach)

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf des QD P (Quick Detach)! Dieser Post ist einfach zu bedienen und bietet Ihnen
die Flexibilitat, die Sie fir Ihre Ausriistung benétigen. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effizient
nutzen, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass das Produkt fur lhren spezifischen Anwendungsfall geeignet ist.
Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt oder defekt ist.

Halten Sie das Produkt von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.

Befolgen Sie alle Anweisungen zur Verwendung und Installation.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

Verwenden Sie den QD P nur mit kompatiblen FlushCupBuchsen.

Achten Sie darauf, dass der QD P sicher in der Buchse sitzt, bevor Sie ihn verwenden.

Driicken Sie die Messingkugel nur mit dem Daumen, um eine sichere Verbindung zu gewahrleisten.

Ziehen Sie den Post nicht mit Gewalt heraus, sondern driicken Sie die Messingkugel und ziehen Sie ihn sanft
heraus.

®* Verwenden Sie den QD P nicht in Umgebungen, die extreme Temperaturen oder Feuchtigkeit aufweisen.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Installation:

® Nehmen Sie den QD P und setzen Sie ihn in das Loch der FlushCupBuchse ein.
® Dricken Sie mit dem Daumen auf die Messingkugel, um den Post sicher zu befestigen.
® Uberpriifen Sie, ob der Post fest sitzt, bevor Sie ihn verwenden.

2. Nutzung:

® Um den QD P zu entfernen, halten Sie ihn zwischen Ihren Zeigefingern.

® Driicken Sie die Messingkugel und ziehen Sie den Post sanft heraus.

® Verwenden Sie den QD P nur in Kombination mit kompatiblen Geraten wie Gewehren oder
Kamerarigging.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie den QD P gemaR den ortlichen Vorschriften fur elektronische Abfélle.
® Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Entsorgung vollstéandig entleert und gereinigt ist.
® Vermeiden Sie das Entsorgen in regularen Haushaltsmull, um Umweltschaden zu vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Bedenken zur Sicherheit lhres QD P wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhandler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie kénnen lhnen weitere Informationen und Unterstitzung
bieten.

Bitte beachten Sie die oben genannten Sicherheitshinweise, um eine sichere und effektive Nutzung des QD P (Quick
Detach) zu gewahrleisten. Ihre Sicherheit hat oberste Prioritét!



QD P (Quick Detach) Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the QD P (Quick Detach) post. This guide provides essential safety instructions to ensure
safe and effective use of the product. The QD P is designed for versatility and ease of use, making it a valuable
addition to your gear. Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines

Always inspect the QD P for any damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Ensure that the QD P is compatible with your equipment before installation.

Keep the QD P out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental injury.
Follow all instructions for installation and usage to avoid potential hazards.

Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the flush cup socket is clean and free from debris before inserting the QD P.
Avoid using excessive force when inserting or removing the QD P to prevent damage.

Do not use the QD P with equipment that exceeds the recommended weight limits.

Always secure your equipment properly to prevent accidental disconnection during use.

If you experience any difficulty during installation or removal, stop and consult the instructions.

Instructions for Installation and Usage

Installation

1. Identify the Flush Cup Socket: Locate the flush cup socket on your equipment (e.g., rifle, camera cage).
2. Insert the QD P:

® Align the QD P with the flush cup hole.

® Gently insert the QD P into the socket.
3. Secure the Connection:

® Press the brass ball with your thumb to ensure a secure fit.

® Push the QD P fully into the socket until it clicks into place.

Usage

® Toremove the QD P:
1. Hold the post between your forefingers.
2. Depress the brass ball with your thumb.
3. Pull the QD P out of the flush cup socket.
® Always check that the connection is secure before using any attached equipment.

Disposal Instructions

® Dispose of the QD P in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the QD P in regular household waste if it contains electronic components.
® Consider recycling options where available to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the QD P, please refer to the manufacturer's contact information provided
with your product packaging or visit the manufacturer's website for additional support.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your QD P (Quick
Detach) post. Thank you for your attention to safety!



Guia de Instrucciones de Seguridad del Producto: QD
P (Post Rapido de Desconexion)

Introduccion

El Post Rapido de Desconexién (QD P) es un accesorio versatil y facil de usar, disefiado para conexiones rapidas y
seguras en rifles, jaulas para camaras y otros equipos. Este manual proporciona directrices de seguridad esenciales
para garantizar el uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad

® Asegurate de utilizar el QD P solo con equipos compatibles.

® |nspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o dafio.

® Mantén el QD P fuera del alcance de los nifios y de grupos vulnerables.

® Si el producto presenta alguna falla, deja de usarlo de inmediato y consulta con un profesional.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

® Uso adecuado: Utiliza el QD P solo para el propdsito para el que fue disefiado. No lo uses para cargas que
excedan las especificaciones del fabricante.

® Instalacion correcta: Sigue las instrucciones de instalacion cuidadosamente para evitar accidentes.

®* Manejo seguro: Al conectar o desconectar el QD P, asegurate de que tus manos estén secas y libres de
grasa para evitar resbalones.

® Supervision: Siempre supervisa el uso del QD P en entornos donde haya nifios o personas vulnerables.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Instalacién del QD P:
® | ocaliza el agujero del cupo enrasado en tu equipo.
® Inserta el QD P en el agujero.
® Presiona la bola de latén con tu pulgar y empuja el post hacia adentro hasta que esté firmemente en su
lugar.
2. Uso del QD P:

® Para conectar otros equipos, asegurate de que el QD P esté correctamente instalado.
® Usa el QD P para realizar conexiones rapidas y seguras segln sea necesario.

3. Extraccion del QD P:

® Sostén el post entre tus dedos indices.
® Presiona la bola de laton y tira suavemente del QD P para extraerlo.

Instrucciones de Eliminacion

®* E| QD P debe ser desechado de manera responsable. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminacion
de productos de metal y plastico.
® No arrojes el QD P en la basura comun. Busca centros de reciclaje adecuados en tu area.

Informacidén de Contacto para Soporte Adicional

Para consultas sobre seguridad o si necesitas mas informacion sobre el uso del QD P, consulta con el fabricante o
busca informacion en el sitio web oficial de OBl SYSTEMS.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones y directrices para garantizar el uso seguro y
efectivo de tu QD P.



Guide de Sécurité pour le QD P (Quick Detach)

Introduction

Merci d'avoir choisi le QD P (Quick Detach). Ce produit est congu pour offrir une commaodité et une sécurité
maximales lors de l'utilisation d'équipements variés. Veuillez lire attentivement ce guide pour garantir une utilisation
s(re et efficace de votre QD P.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

Vérifiez régulierement I'état du QD P pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne laissez pas le produit a la portée des enfants sans surveillance.

Signalez tout produit défectueux ou tout incident aux autorités compétentes.

Consultez régulierement la plateforme Safety Gate de I'UE pour les mises a jour concernant les rappels de
produits.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Utilisez le QD P uniguement avec des équipements compatibles tels que des fusils, des cages pour cameéras,
etc.

Ne forcez pas le produit dans un trou de flush cup qui ne correspond pas a ses dimensions.

Evitez d'utiliser le QD P dans des conditions extrémes (températures tres élevées ou trés basses).

Ne modifiez pas le produit de quelgque maniére que ce soit.

Ne tentez pas de démonter le QD P.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Insérer le QD P:

® Alignez le QD P avec le trou de la flush cup.

® |nsérez le QD P dans le trou.

® Appuyez sur la balle en laiton avec votre pouce pour sécuriser le produit en place.
2. Retrait du QD P:

® Maintenez le support entre vos doigts.

® Enfoncez la balle en laiton.
® Tirez le QD P pour le retirer du trou de la flush cup.

Utilisation
® Assurezvous que le QD P est correctement fixé avant d'utiliser I'équipement.

® Vérifiez que la connexion est sécurisée avant chaque utilisation.
® Sivous rencontrez des problémes lors de I'utilisation, arrétez immédiatement et vérifiez les instructions.

Instructions de Mise au Rebut
®* Ne jetez pas le QD P avec les déchets ménagers.

® Consultez les réglementations locales concernant le recyclage et I'élimination des équipements en plastique.
® Sile produit est endommagé, suivez les instructions de mise au rebut appropriées pour les matériaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de I'UE approprié. Assurezvous d'avoir les informations du produit & portée de main pour une assistance rapide.



Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité et celle des autres sont notre priorité. Utilisez le QD P de
maniére responsable et en toute sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per QD P (Quick
Detach)

Introduzione

Grazie per aver scelto il QD P (Quick Detach) di Il Posto. Questo prodotto & progettato per offrire un'esperienza di
utilizzo semplice e sicura. E importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo
corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il QD P sia utilizzato solo per gli scopi previsti.

Controlla sempre il prodotto per eventuali danni prima dell'uso.

Non utilizzare il QD P se presenta segni di usura o danni.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza il QD P solo con attrezzature compatibili, come fucili e gabbie per fotocamere.

Assicurati che la flush cup sia in buone condizioni prima di installare il QD P.

Non forzare il QD P in una flush cup che non si adatta correttamente.

Durante l'installazione e la rimozione, fai attenzione a non esercitare troppa forza per evitare infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione del QD P
® |nserisci il QD P nel foro della flush cup.

® Premi la pallina di ottone con il pollice per facilitare I'inserimento.
® Spingi il QD P fino a quando non é saldamente collegato.

2. Rimozione del QD P
® Tieni il post tra le dita.

® Premi la pallina di ottone con il pollice.
® Tiralo delicatamente per rimuoverlo dalla flush cup.

3. Controllo della Compatibilita

® Verifica che il QD P si colleghi senza problemi con la Lock Family e sia compatibile con la Grip On
Family per una maggiore versatilita.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltire il QD P in conformita con le normative locali sui rifiuti.
® Non gettare il prodotto nell'ambiente.
® Controlla se ci sono centri di raccolta per rifiuti elettronici o attrezzature specifiche nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per qualsiasi domanda o informazione aggiuntiva riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto per facilitare il
supporto.

Seguendo queste istruzioni, potrai utilizzare il tuo QD P in modo sicuro e responsabile, garantendo un'esperienza di
utilizzo soddisfacente e senza problemi.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla QD P (Quick Detach)

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup produktu QD P (Quick Detach). Naszym celem jest zapewnienie najwyzszego poziomu
bezpieczenstwa i satysfakcji z uzytkowania. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi
bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne i efektywne korzystanie z produktu.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby unikng¢ potencjalnych zagrozen.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia przed kazdym uzyciem.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub usterki odpowiednim wiadzom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Upewnij sie, ze gniazdo flush cup, do ktérego wprowadzasz QD P, jest czyste i wolne od zanieczyszczen.
Nie uzywaj QD P, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia, w tym pekniecia lub zgiecia.

Nie stosuj nadmiernej sity podczas montazu lub demontazu, aby unikng¢ uszkodzenia sprzetu.

Uzywaj QD P tylko z kompatybilnym sprzetem, aby zapewnic¢ bezpieczeristwo i prawidtowe funkcjonowanie.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Montaz QD P:
* Wi6z QD P do otworu gniazda flush cup.

® Naci$nij mosiezna kulke kciukiem.
® Pchnij, aby zablokowa¢ produkt w miejscu.

2. Demontaz QD P:
® Trzymaj post miedzy palcami wskazujgcymi.

® Nacis$nij mosieznag kulke.
® Wyciggnij QD P z gniazda flush cup.

Instrukcje Utylizaciji

® Produkt nalezy utylizowaé¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.
® Nie wrzucaj produktu do ognia ani do wody.
® Sprawdz lokalne przepisy dotyczgce recyklingu i utylizacji sprzetu elektronicznego.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

®* W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa produktu, skontaktuj sie z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Pamietaj, aby zawsze dbac o bezpieczenstwo swoje i innych podczas korzystania z QD P. Dziekujemy za wybor
naszego produktu!



QD P (Quick Detach) Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etté valitsit QD P (Quick Detach) tuotteen. Taméa opas tarjoaa tarkeita turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita, jotta
voit kayttaa tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, etta luet ja ymmarrat kaikki ohjeet ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Tarkista tuote saannollisesti vaurioiden varalta. Ala kayta vaurioitunutta tuotetta.

Pid4 tuote poissa lasten ulottuvilta. Ala salli lasten k&yttaa tuotetta ilman aikuisen valvontaa.

Kéayta tuotetta vain suositelluissa sovelluksissa, kuten kivaarien, kamerakoteloiden ja muiden varusteiden
kanssa.

® Varmista, etté kaikki litokset ovat kunnolla kiinni ennen kayttoa.

® [Imoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

Varmista, etta flush cup reikd on puhdas ennen QD P:n asentamista.

Kiinnitda QD P vain, kun se on suunnattu oikein ja se on taysin sisdén tyénnetty.
Ala kayta liiallista voimaa QD P:n kiinnittamiseen tai poistamiseen.

Pida pystya etusormiesi valissé ja paina messinkipalloa, kun irrotat tuotteen.
Ala kayta tuotetta, jos se ei toimi odotetusti.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

® Tarkista, ettd flush cup reika on puhdas ja ehja.

® Aseta QD P flush cup reikaén.

® Paina messinkipalloa peukalollasi ja tydnné QD P paikalleen.
® Varmista, ettd QD P on kunnolla kiinni.

2. Kaytto:
® Varmista, ettéd QD P on turvallisesti kiinnitetty ennen kayttoa.
® Tarkista litoksen kestdvyys ennen tuotteen kayttoa.
® Kayta tuotetta vain suositelluissa sovelluksissa.
3. Poistaminen:
® Pida QD P:ta etusormiesi valissa.

® Paina messinkipalloa ja veda QD P ulos flush cup reiéasta.
® Tarkista, etta tuote on ehja ennen seuraavaa kayttoa.

Poistamisohjeet

® Tuote tulee havittda paikallisten saantéjen ja maaraysten mukaisesti.
* Ala havita tuotetta kotitalousjatteen mukana, jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.
® Ota yhteytta paikallisiin jatteiden kasittelypalveluihin ohjeiden saamiseksi.

Lisatietoja tukipalvelusta

Jos tarvitset lisatietoja tai apua, ota yhteytta paikalliseen jakelijaan tai valmistajaan. Varmista, ettd sinulla on tuotteen
tiedot valmiina, kun otat yhteytta.

Kiitos, ettéd kaytat QD P (Quick Detach) tuotetta. Noudata nditd ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
kayton.



Sakerhetsinstruktioner for QD P (Quick Detach)

Introduktion

Tack for att du valt QD P (Quick Detach). Denna produkt &r designad for att ge dig en anvandarvéanlig och séker
upplevelse. For att sakerstalla att du anvander denna produkt pa ett sakert satt, vanligen las och folj dessa
sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna séakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt instruktionerna for att undvika skador.
Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.
Forvara produkten p& en saker plats, utom rackhall fér barn och husdijur.
Rapportera eventuella osékra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Kontrollera att QD P ar korrekt installerad innan du anvander den.

Anvand endast QD P med kompatibla flush cups och utrustning.

Undvik att anvanda produkten om den &r skadad eller defekt.

Hall fingrarna borta frAn mekaniska delar under installation och borttagning.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av QD P:
® Sattin QD P i flush cuphalet.
® Tryck pa massingskulan med tummen.
* Tryck QD P pa plats tills den laser sig.
2. Borttagning av QD P:
® Hall QD P mellan dina pekfingrar.
® Tryck ner massingskulan.
® Dra ut QD P forsiktigt fran flush cuphalet.

3. Kompatibilitet:

® QD P passar Quick Disconnect (Flush Cup) uttag pa gevér, kamerastativ och mer.
® Kompatibel med Lock Family och Grip On Family for 6kad mangsidighet.

Avfallsinstruktioner

® Kasta produkten enligt lokala foreskrifter for avfallshantering.
e Atervinn komponenter dar det & méjligt.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller mer information om sékerheten hos QD P, vénligen kontakta din lokala aterforsaljare eller tillverkare.
Se till att ha produktens modellnummer tillgangligt for snabbare hjalp.

Vi tackar for att du valt QD P och 6nskar dig en séker och tillfredsstallande anvandning av produkten.



Navod k pouziti a bezpe€nostni pokyny pro
Rychloupinaci sloupek QD P

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili Rychloupinaci sloupek QD P. Tento produkt je navrzen pro snadné a rychlé pfipojeni k
rliznému vybaveni, jako jsou pusky, kamerové klece a dalsi zafizeni. Pfed pouZitim si prosim peclivé prectéte tento
navod, abyste zajistili bezpecné a efektivni pouzivani produktu.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zaijistéte, aby byl produkt pouzivan pouze pro urCené Ucely.

Pfed pouzitim zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez poSkozeni.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pokud produkt vykazuje jakékoli znamky poSkozeni, pfestarite jej pouzivat a obratte se na vyrobce.
Sledujte aktualizace o stazeni vyrobkl na platformé Safety Gate EU.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti
P¥i pfipojovani QD P se ujistéte, Ze je otvor Cisty a bez necistot.
P¥i odpojovani drzte sloupek pevné, abyste predesli nahodnému sklouznuti.

[}
[ )
® Nikdy nepouzivejte produkt, pokud je poSkozeny nebo nekompatibilni s vasim vybavenim.
® P¥i manipulaci s mosaznou kulickou budte opatrni, aby nedo$lo k poranéni prstd.

Pokyny pro instalaci a pouziti
1. Instalace:
® Zkontrolujte, zda je otvor pro instalaci Cisty.
® Vlozte sloupek QD P do zapusténého otvoru.
® Stisknéte mosaznou kulicku palcem a zatlacte, dokud neni sloupek na svém misté.
2. Pouziti:
® Pro pfipojeni dalSiho vybaveni jednoduSe vliozte QD P do pfisluSného otvoru na zafizeni.

® Pro odpojeni drzte sloupek mezi ukazovackem a prostfednickem, stlatte mosaznou kulicku a
vytdhnéte.

Pokyny pro likvidaci
® Produkt a jeho obaly likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

® Nepokladejte produkt do doméaciho odpadu, pokud to neni povoleno.
® Zvazte recyklaci obalovych material(, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro dalSi informace, dotazy nebo hlaSeni o nebezpe€nych produktech se prosim obratte na svého prodejce nebo
vyrobce. VSechny produkty musi mit kontaktni osobu v EU pro bezpecnostni dotazy.

Deékujeme, Ze jste si vybrali Rychloupinaci sloupek QD P. VaSe bezpecnost a spokojenost jsou pro nas prioritou.



